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LED Pillar Candle
Art. no  10-1-167, 10-1-168, 10-1-169

Please read the entire instruction ma-
nual before using the product and then 
save it for future reference. We reserve 
the right for any errors in text or images 
and any necessary changes made to 
technical data. In the event of technical 
problems or other queries, please con-
tact our Customer Services.

Safety
•	 The candles are made of wax and 

could start to melt if exposed to 
temperatures of around 50–60 °C. 
Never place the candles close to 
a source of heat such as a heater, 
stove or fireplace.

•	 Bear in mind that the tempera-
ture inside conservatories during 
the summer can also be very high 
and could cause the candle to sof-
ten or melt.

Batteries
1.	 Remove the screw from the bat-

tery cover and open the battery 
compartment.

2.	 Insert 2 × C/LR14 batteries (sold 
separately). Follow the markings in 
the battery compartment to ensure 
correct polarity.

3.	 Close the battery cover and refit 
the retaining screw.

Instructions for use
ON, OFF and Timer
•	 ON: The candle turns on and  

shines constantly.
•	 OFF: The candle turns off.

Blockljus LED
Art.nr  10-1-167, 10-1-168, 10-1-169

Läs igenom hela bruksanvisningen före 
användning och spara den sedan för 
framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. 
text- och bildfel samt ändringar av tek-
niska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Blockljusen är tillverkade av vax och 

kan börja smälta om de utsätts för 
temperaturer runt 50–60 °C. Placera 
dem aldrig i närheten av värmekällor 
som t.ex. spisar och kaminer.

•	 Tänk på att det kan bli mycket varmt 
i inglasade uteplatser på sommaren 
vilket också kan göra att ljusen blir 
mjuka och börjar smälta.

Batterier
1.	 Skruva ur skruven som håller batteri-

luckan och öppna sedan luckan.
2.	 Sätt i 2 × C/LR14-batterier (säljs 

separat). Se märkningen i batterihål-
laren så att polariteten blir rätt.

3.	 Stäng batteriluckan och skruva till-
baka skruven.

Användning
ON, OFF och Timer
•	 ON: Blockljuset tänds och lyser hela 

tiden.
•	 OFF: Blockljuset stängs av.
•	 Timer: Blockljuset tänds och lyser 

i 8 tim. Sedan släcks ljuset i 16 tim 
för att sedan automatiskt tändas och 
lysa i 8 tim, släckas i 16 tim osv.

LED kubbelys
Art.nr.  10-1-167, 10-1-168, 10-1-169

Les bruksanvisningen grundig før pro-
duktet tas i bruk, og ta vare på den 
for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om 
eventuelle feil i tekst og bilder, samt 
endringer av tekniske data. Ved tek-
niske problemer eller andre spørsmål, 
kontakt vårt kundesenter.

Sikkerhet
•	 Kubbelysene er produsert av voks 

og kan smelte hvis de blir utsatt for 
temperaturer over ca. 50 °C. De må 
ikke plasseres nær varmekilder 
som f.eks. komfyrer og kaminer.

•	 Husk at innglasserte uteplasser kan 
bli svært varme og gjøre at lyset 
smelter.

Batterier
1.	 Skru ut skruen som holder på bat-

terilokket og fjern lokket.
2.	 Sett i 2 × C/LR14-batterier (selges 

separat). Følg merking for polaritet 
i bunnen av batteriholderen.

3.	 Sett på plass batterilokket igjen, og 
trekk til skruen.

Bruk
ON, OFF og Timer
•	 ON: Kubbelyset tennes og lyser hele 

tiden.
•	 OFF: Lyset skrus av.
•	 Timer: Lyset tennes og lyser i 8 

timer. Deretter er lyset slukket i 16 
timer, for så å tenne igjen, automa-
tisk, og lyse i 8, slukkes i 16 timer 
igjen osv.

•	 Timer: The candle turns on and re-
mains on for 8 hours. The candle will 
then switch off for 16 hours before 
coming back on again automatically 
for 8 hours, and so on in a continu-
ous cycle.

Care and maintenance
•	 Clean the candle using a lightly 

moistened cloth. Use only mild clea-
ning agents, never solvents or cor-
rosive chemicals.

•	 Remove the batteries and store 
the candle in a dry, dust-free en-
vironment, out of children’s reach, 
whenever it is not to be used for 
an extended period.

Responsible disposal
This symbol indicates that 
the product should not be 
disposed of with general 
household waste. This applies 
throughout the entire EU.  
n order to prevent any harm to the en-
vironment or health hazards caused by 
incorrect waste disposal, the product 
must be handed in for recycling so that 
the material can be disposed of in a re-
sponsible manner. When recycling your 
product, take it to your local collection 
facility or contact the place of purchase. 
They will ensure that the product is dis-
posed of in an environmentally sound 
manner.

Specifications
Battery	 2 × C/LR14  
	 (sold separately)
Size	  
10-1-167	 Ø 7.5 cm, h 10 cm
10-1-168	 Ø 7.5 cm, h 12.5 cm
10-1-169	 Ø 7.5 cm, h 15 cm

Skötsel och underhåll
•	 Rengör ljuset med en lätt fuktad 

trasa. Använd ett milt rengörings-
medel, aldrig lösningsmedel eller 
frätande kemikalier.

•	 Ta ut batterierna och förvara ljuset 
torrt och dammfritt, utom räckhåll 
för barn, om det inte ska användas 
under en längre period.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att 
produkten inte får kastas 
tillsammans med annat 
hushållsavfall. Detta gäller 
inom hela EU. För att före-
bygga eventuell skada på miljö och 
hälsa, orsakad av felaktig avfallshante-
ring, ska produkten lämnas till återvin-
ning så att materialet kan tas omhand 
på ett ansvarsfullt sätt. När du lämnar 
produkten till återvinning, använd dig av 
de returhanteringssystem som finns där 
du befinner dig eller kontakta inköps-
stället. De kan se till att produkten tas 
om hand på ett för miljön tillfredstäl-
lande sätt.

Specifikationer
Batteri	 2 × C/LR14  
	 (säljs separat)
Mått	  
10-1-167	 Ø 7,5 cm, h 10 cm
10-1-168	 Ø 7,5 cm, h 12,5 cm
10-1-169	 Ø 7,5 cm, h 15 cm

Ve
r. 20260422
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Vedlikehold
•	 Rengjør lyset med en lett fuktet klut.  

Bruk et mildt rengjøringsmiddel, aldri 
løsemidler eller etsende  
kjemikalier.

•	 Når kubbelyset ikke er i bruk skal 
det lagres tørt, støvfritt og  
utilgjengelig for barn. Ta også ut bat-
teriene når det ikke er i bruk.

Avfallshåndtering
Symbolet viser til at produktet ikke skal 
kastes sammen med øvrig hushold-
ningsavfall. Dette gjelder innenfor EØS-
området. For å forebygge eventuelle 
skader på helse og miljø som følge av 
feil håndtering av avfall, skal produktet 
leveres til gjenvinning, slik at materia-
let blir tatt hånd om på en ansvarsfull 
måte. Når produktet skal 
kasseres, benytt eksisterende 
systemer for returhåndtering 
eller kontakt forhandler. De 
vil ta hånd om produktet på 
en miljømessig forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Batteri	 2 × C/LR14  
	 (selges separat)
Mål	  
10-1-167	 Ø 7,5 cm, h 10 cm
10-1-168	 Ø 7,5 cm, h 12,5 cm
10-1-169	 Ø 7,5 cm, h 15 cm

LED-kynttilä
Tuotenro  10-1-167, 10-1-168, 10-1-169

Lue koko käyttöohje ja säästä se 
tulevaa käyttöä varten. Pidätämme 
oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. 
Emme vastaa mahdollisista teksti- tai 
kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys myymä-
lään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Kynttilät on valmistettu vahasta. 

Kynttilät voivat alkaa sulaa, jos ne 
altistetaan noin 50–60 °C:n lämpö-
tilalle. Älä sijoita kynttilöitä lämmön-
lähteiden, kuten lieden tai takan 
läheisyyteen.

•	 Kesällä lämpötila voi nousta erittäin 
korkeaksi esim. lasitetuilla terasseilla, 
mikä voi aiheuttaa kynttilöiden peh-
menemistä ja sulamista.

Paristot
1.	 Ruuvaa paristolokeron ruuvi auki ja 

avaa lokero.
2.	 Aseta lokeroon 2 kpl C/LR14-pa-

ristoja (myydään erikseen). Noudata 
napaisuusmerkintöjä.

3.	 Sulje paristolokeron kansi ja kierrä 
ruuvi kiinni.

Käyttö
ON, OFF ja Timer
•	 ON: Kynttilä syttyy ja palaa  

koko ajan.
•	 OFF: Kynttilä sammuu.
•	 Timer: Kynttilä syttyy ja palaa 8 

tuntia. Sen jälkeen kynttilä sammuu 
16 tunniksi, syttyy taas 8 tunniksi, 
sammuu 16 tunniksi jne.

LED bloklys
Art. nr  10-1-167, 10-1-168, 10-1-169

Læs hele brugsanvisningen før pro-
duktet tages i brug, og gem den til 
fremtidig reference. Vi tager forbehold 
for eventuelle fejl i tekst og billeder samt 
nødvendige ændringer i tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller andre 
spørgsmål, kontakt venligst kundeser-
vice.

Sikkerhed
•	 Lysene er lavet af voks og kan be-

gynde at smelte ved temperaturer 
omkring 50–60 °C. Placer aldrig 
lysene tæt på varmekilder som ra-
diator, komfur eller pejs.

•	 Vær opmærksom på, at temperatu-
ren i udestuer om sommeren også 
kan blive meget høj og få lyset til at 
blive blødt eller smelte.

Batterier
1.	 Fjern skruen fra batteridækslet og 

åbn batterirummet.
2.	 Isæt 2 × C/LR14-batterier (sælges 

separat). Følg markeringerne i  
batterirummet for korrekt polaritet.

3.	 Luk batteridækslet og skru fast igen.

Brug
ON, OFF og Timer
•	 ON: Lyset tændes og lyser konstant.
•	 OFF: Lyset slukkes.
•	 Timer: Lyset tændes og forbliver 

tændt i 8 timer. Derefter slukker det i 
16 timer, før det automatisk tænder 
igen i 8 timer osv. i en kontinuerlig 
cyklus.

Huolto ja ylläpito
•	 Puhdista kynttilä kevyesti kostut-

etulla liinalla. Käytä mietoa puhdis-
tusainetta. Älä käytä liuottimia tai 
syövyttäviä kemikaaleja.

•	 Jos kynttilää ei käytetä pitkään aika-
an, irrota paristot ja säilytä kynttilää 
kuivassa ja pölyttömässä paikassa 
lasten ulottumattomissa.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että 
tuotetta ei saa hävittää koti-
talousjätteen seassa. Tämä 
koskee koko EU-aluetta. 
Virheellisestä hävittämisestä 
johtuvien mahdollisten ympäristö- ja ter-
veyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee 
viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali 
voidaan käsitellä vastuullisella tavalla. 
Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia 
kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys osto-
paikkaan. Ostopaikassa tuote kierräte-
tään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Paristot	 2 × C/LR14  
	 (myydään erikseen)
Mitat	  
10-1-167	 Ø 7,5 cm, h 10 cm
10-1-168	 Ø 7,5 cm, h 12,5 cm
10-1-169	 Ø 7,5 cm, h 15 cm

Pleje og vedligeholdelse
•	 Rengør lyset med en let fugtig klud. 

Brug kun milde rengøringsmidler, 
aldrig opløsningsmidler eller æt-
sende kemikalier.

•	 Fjern batterierne og opbevar lyset et 
tørt og støvfrit sted uden for børns 
rækkevidde, hvis det ikke skal bru-
ges i længere tid.

Affaldshåndtering
Dette symbol betyder, at pro-
duktet ikke må bortskaffes 
sammen med almindeligt hus-
holdningsaffald. Dette gælder 
i hele EU.For at undgå skader 
på miljøet eller sundhedsrisici som følge 
af forkert affaldshåndtering skal pro-
duktet afleveres til genanvendelse, så 
materialet håndteres ansvarligt. Når du 
afleverer produktet til genbrug, skal du 
benytte din lokale genbrugsstation eller 
kontakte forhandleren. De sørger for, at 
produktet bortskaffes på en miljømæs-
sigt forsvarlig måde.

Specifikationer
Batteri	 2 × C/LR14  
	 (sælges separat)
Størrelse	  
10-1-167	 Ø 7,5 cm, h 10 cm
10-1-168	 Ø 7,5 cm, h 12,5 cm
10-1-169	 Ø 7,5 cm, h 15 cm

Ve
r. 20260422


